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Satén Burdeos Zócalo
MSJ R7

Satén Burdeos Zócalo 
Decor 
12O R71

Satén Burdeos Zócalo Listelo
7 x 36,5 cm.
13E R56

Satén Burdeos Zócalo Lis-
telo 7 x 25 cm.
12X R53

Satén Negro Zócalo
MSK R7

Satén Negro Zócalo Decor 
12R R71

Satén Negro Zócalo Listelo
7 x 36,5 cm.
13H R56

Satén Negro Zócalo Listelo 
7 x 25 cm.
13A R53

Satén 31,6 x 31,6
12 x 12”

Satén Azul Zócalo 
1LE R6

Satén Beige Zócalo 
1LG R6

Satén Lila Zócalo 
1LM R6

Satén Blanco 
1LH R6

Satén MarÞ l 
1LN R6

Satén Negro 
1LO R6

Satén Burdeos Zócalo 
1LJ R6
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2Satén

Satén 

8,8
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25 x 36,5
10 x 14”

Satén



 Virginia Beige
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Virgina Beige Trim
5 x 25 cm.
SA2 R4926

Virgina Beige Zócalo Trim
5 x 25 cm.
SAM R4926

Virginia Beige Listelo Co-
cina 8 x 25 cm.
TRZ R5410

2

2Virginia

Virginia

8,8

9

Virginia Beige Zócalo
MRF R5

Virginia Beige
MRC R5

Virginia Beige Decor
TRN R648

Virginia Beige Media Caña
3,5 x 25 cm.
TRU R5324

Virginia Beige Listelo
8 x 25 cm.
TRX R638

Virginia Beige Listelo Garbí
10 x 25 cm.
TRR R488

Virginia Beige Decor Gina
SCJ R658

Virginia Beige Listelo Gina
3,5 x 25 cm.
SJE R5020

Virginia Beige Listelo Gina 
8 x 25 cm.
SCN R5610

25 x 36,5
10 x 14”

Virginia



 

Virgina Azul Trim
5 x 25 cm.
SA1 R4926

Virgina Azul Zócalo Trim
5 x 25 cm.
SAL R4926

Virginia Azul Zócalo
MRG R5

Virginia Azul
MRD R5

Virginia Azul Decor
TRM R648

Virginia Azul Media Caña
3,5 x 25 cm.
TRT R5324

Virginia Azul Listelo
8 x 25 cm.
TRW R638

Virginia Azul Listelo Garbí
10 x 25 cm.
TRQ R488

Virginia Azul Decor Gina
SCK R658

Virginia Azul Listelo Gina
3,5 x 25 cm.
SJD R5020

Virginia Azul Listelo Gina
8 x 25 cm.
SCM R5610
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Virginia 31,6 x 31,6
12 x 12”

Virginia Verde Zócalo
MRH R5

Virginia Verde
MRE R5

Virginia Verde Media Caña
3,5 x 25 cm.
TRV R5324

Virginia Verde Listelo
8 x 25 cm.
TRY R638

Virginia Verde Listelo Garbí
10 x 25 cm.
TRS R488

Virginia Verde Decor
TRO R648

Virgina Verde Trim
5 x 25 cm.
SA3 R4926

Virgina Verde Zócalo Trim
5 x 25 cm.
SAN R4926

Virginia Verde Decor Gina
SCL R658

Virginia Verde Listelo Gina
3,5 x 25 cm.
SJF R5020

Virginia Verde Listelo Gina 
8 x 25 cm.
SCO R5610

Virginia Beige 
Zócalo
0ZR R3

Virginia Azul 
Zócalo
0ZQ R3

Virginia Verde 
Zócalo
0ZS R3

Virginia Beige
0ZG R3

Virginia Verde 
0ZH R3

Virginia Azul
0ZF R3

2

2Virginia

Virginia

8,8

9

25 x 36,5
10 x 14”

Virginia



Capitonne Blanco, Capitonne Mustard

Capitonne White Decor Textil
XTG R5712

Capitonne Violet Decor Textil
3D2 R5712

Capitonne Wengué Decor Textil
3D3 R5712

Capitonne Black Decor Textil
3D0 R5712

Capitonne Mustard Decor Textil
3D1 R5712

TAU HausColección
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Capitonne Black Listelo 
Topos 4,5 x 19,8 cm.
XW6 R4911

Capitonne Black Listelo 
Troquel 3 x 19,8 cm.
RRB R5420

Capitonne Black Rel 2 
X2F R7

Capitonne Black Decor 
Topos
XTH R5611

Capitonne Black Rel 1 
X2E R7

Capitonne Violet Listelo 
Topos 4,5 x 19,8 cm.
XW8 R4911

Capitonne Violet Listelo 
Troquel 3 x 19,8 cm.
RRD R5420

Capitonne Violet Rel 2 
X2J R7

Capitonne Violet Decor 
Topos
XTI R5611

Capitonne Violet Rel 1 
X2I R7

Capitone 8,5 2

Capitonne Mustard 
Decor Topos
XVX R5611

Capitonne Mustard Listelo 
Topos 4,5 x 19,8 cm.
XW7 R4911

Capitonne Mustard Listelo 
Troquel 3 x 19,8 cm.
RRC R5420

Capitonne Mustard Rel 1 
X2G R7

Capitonne Mustard Rel 2 
X2H R7

Capitonne Wengué 
Decor Topos
XTJ R5611

Capitonne Wengué Lis-
telo Topos 4,5 x 19,8 cm.
XW9 R4911

Capitonne Wengué Lis-
telo Troquel 3 x 19,8 cm.
RRE R5420

Capitonne Wengué Rel 1 
X2K R7

Capitonne Wengué Rel 2 
X2L R7

Capitonne White Decor 
Topos
XTK R5611

Capitonne White Listelo 
Topos 4,5 x 19,8 cm.
XWA R4911

Capitonne White Listelo 
Troquel 3 x 19,8 cm.
RRF R5420

Capitonne White Rel 1 
X2M R7

Capitonne White Rel 2 
X2N R7

M 20 x 20 
8 x 8”

Capitonne



 Collage Blanche

TAU HausColección
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Collage Blanche 
X0Z R7

Collage Blanche 10 x 10
M 20 x 20 cm.
X1D R14

Collage Blanche 5 x 10
M 20 x 20 cm.
X1C R14

Collage 8,5

Collage Citron/Pomme 
Taco Etnico 10 x 10 cm.
V69 R63

Collage Citron 
X1F R7

Collage Citron  10 x 10
M 20 x 20 cm.
X1K R14

Collage Citron 5 x 10
M 20 x 20 cm.
X1J R14

Collage Citron/Pomme 
Listelo 6 x 19,8 cm.
V66 R6214

Collage Citron Listelo 
Cristal 3,5 x 19,8 cm.
V62 R6026

Collage Blanche Decor 
Citron/Pomme 
V2J R7312

24

Collage 8,5 2

2

Collage Marine/Citron 
Taco Etnico 10 x 10 cm.
V70 R6324

M 20 x 20 
8 x 8”

Collage



 

Collage Marine/Citron 
Taco Etnico 10 x 10 cm.
V70 R6324

Collage Rouge Taco 
Etnico 10 x 10 cm.
V71 R6324

Collage Marine 5 x 10 
M 20 x 20 cm.
X1P R14

Collage Marine 10 x 10
M 20 x 20 cm.
X1Q R14

Collage Marine
X1M R7

Collage Blanche Decor 
Marine/Pomme
V2K R7312

Collage Marine/Pomme 
Listelo 6 x 19,8 cm.
V67 R6214

Collage Marine Listelo 
Cristal 3,5 x 19,8 cm.
V63 R6026

Collage Rouge 5 x 10 
M 20 x 20 cm.
X2B R14

Collage Rouge 10 x 10
M 20 x 20 cm.
X2C R14

Collage Rouge 
X1Y R7

Collage Blanche Decor 
Rouge
V2L R7312

Collage Rouge Listelo 
6 x 19,8 cm.
V68 R6214

Collage Rouge Listelo 
Cristal 3,5 x 19,8 cm.
V65 R6026

TAU HausColección
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Collage Citron/Pomme 
Taco Etnico 10 x 10 cm.
V69 R6324

Collage Pomme 5 x 10 
M 20 x 20 cm.
X1V R14

Collage Pomme 10 x 10 
M 20 x 20 cm.
X1W R14

Collage Citron/Pomme 
Listelo 6 x 19,8 cm.
V66 R6214

Collage Pomme Listelo 
Cristal 3,5 x 19,8 cm.
V64 R6026

Collage Pomme 
X1S R7

Collage Blanche Decor 
Citron/Pomme 
V2J R7312

Collage Blanche Decor 
Marine/Pomme
V2K R7312

Collage Marine/Pomme 
Listelo 6 x 19,8 cm.
V67 R6214

Collage M 20 x 20
 8 x 8”

Collage Blanche Pav.
X1E R8

Collage Rouge Pav. 
X2D R8

Collage Citron Pav.
X1L R8

Collage Marine Pav.
X1R R8

Collage Pomme 
Pav.
X1X R8

M 20 x 20 
8 x 8”

Collage 8,5

Collage 8,5 2

2

Collage
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istruzioni base per la posa, la manutenzione
e la pulizia

Gentile cliente: la preghiamo di consegnare una copia di questo foglio informativo ai privati ai quali viene fornito materiale con
marca TAU CERAMICA. Questo piccolo sforzo verrà ricompensato evitando problemi ed aumentando la soddisfazione del cliente.
Grazie per la collaborazione.

POSA
•  AL FINE DI GARANTIRE UNA BUONA ADESIONE AL SUPPORT O  É NECESSARIO L’UTILIZZO DI COLLANTI E FUGANTI SPECIFICI PER

PIASTRELLE DI GRES PORCELLANATO ED ADEGUATI ALL’AMBIENTE NEL QUALE VERRANNO POSATI. LA COLLOCAZIONE CON MALTE
TRADIZIONALI NON GARANTISCE UNA BUONA ADESIONE. PER MAGGIORI INFORMAZIONI CONSULTARE LA TABELLA DI PRECISA-
ZIONI SUL TIPO DI ADESIVO S3 B Y TAU.

• DOVRANNO ESSERE PIANFICATI ED ESEGUITI CORRETTAMENTE OGNI TIPO DI GIUNTI: STRUTTURALI, PERIMETRALI, DI DILATAZIO-
NE E DI COLLOCAZIONE. LA COLLOCAZIONE SENZA GIUNTI É’ SCONSIGLIABILE IN QUANT O PUÓ’ ESSERE L ’ORIGINE DI DIVERSE
PATOLOGIE.

• PER LA POSA DI PIASTRELLE A CORRERE O A SPINA  E’ RICHIESTO UNA FUGA DI COLLOCAZIONE MINIMA DI 4.0 mm . PER UNA
MIGLIORE POSA,  NON COLLOCARE LE PIASTRELLE SFALSA TE A PIU’ DI _ DELLA LORO DIMENSIONE.

• NON UTILIZZARE IN ALCUN CASO GIUNTI CHE CONTENGONO “NERO DI FUMO” (GIUNTI NERI). 

•  AL MOMENTO DELLA POSA VIENE RICHISTO DI MESCOLARE I PEZZI DA VARIE SCATOLE. VISUALIZZARE, ATTRAVERSO UNA VERI-
FICA PREVIA, LA CORRETTA DISTRIBUZIONE ESTETICA PER EVITARE CHE SI FORMINO ISOLE DI PEZZI UGUALI.

• SI SCONSIGLIA L’UTILIZZO DI CUNEI SPAZIATORI RECUPERABILI PER LA POSA DI RIVESTIMENTO IN QUANTO PUO’ CAUSARE ROT-
TURE NELLA CERAMICA DURANTE L ’ ESTRAZIONE. PER MANTENERE UNIFORME LA LARGHEZZA DEI GIUNTI DI POSA  SI POSSO-
NO UTILIZZARE CROCETTE  TRADIZIONALI.

• ALCUNI ACCESSORI CONTENGONO,  ALL’INTERNO DELLE SCATOLE, DELLE NOTE CON INFORMAZIONI SULLA MANIPOLAZIONE, LA
POSA O LA MANUTENZIONE DI QUESTI MATERIALI. COME REGOLA GENERALE, NON DEVONO ESSERE UTILIZZATI DETERGENTI  IN
POLVERE, STROFINACCI METALLICI O ABRASIVI. NON UTILIZZARE PULITORI CHE CONTENGONO SOLUZIONI ACIDE O ALCALINE.
GENERALMENTE E’ SUFFICIENTE UNA SPUGNA, ACQUA TIEPIDA E UN SAPONE LIQUIDO NEUTRO . IN SEGUITO SI DOVRA’ SCIAC-
QUARE ABBONDANTEMENTE CON ACQUA. 

• PER RICOPRIRE SUPERFICI IN LUOGHI A RISCHIO DI GELA TA SCEGLIERE MODELLI CON L ’ICONA “ANTIGELO” E CONSULTARE LA
DOCUMENTAZIONE ESISTENTE SULLA POSA IN ESTERNO. (PAGINA WEB).

MANUTENZIONE E PULIZIA: 
PRODOTTI CON SIMBOLO “IGIENICO”
• UNA VOLTA TERMINATO IL LAVORO SI RACCOMANDA DI ELIMINARE I RESTI DI COLLANTI E FUGANTI CON UN DISINCROST ANTE
APPOSITO PER PIASTRELLE, DILUITO CON  TRE P ARTI  D’ACQUA. IL CONTATTO DI TALE PRODOTTO CON LA SUPERFICIE DA PULIRE
NON DOVRA’ ESSERE SUPERIORI A 5 MINUTI E SI DOVRA ’ SCIACQUARE LA SUPERFICIE IMMEDIA TAMENTE DOPO CON ABBON-
DANTE ACQUA. MAI UTILIZZARE PRODOTTI DI PULIZIA CHE CONTENGONO ACIDO CLORIDRICO  O  ACIDO FLUORIDRICO. PER VERI-
FICARE CHE IL PRODO TTO  UTILIZZATO NON DANNEGGI IL P AVIMENTO SI RICHIEDE DI FARE UNA PROVA PREVIA IN UNA ZONA
NASCOSTA O POCO VISIBILE O IN UNA PIASTRELLA CHE NON E’ ST ATA POSATA.

PRODOTTI SENZA SIMBOLO “IGIENICO” (SPECIALMENTE SE PRESENT ANO ASPETTO METALLICO):  

• EVITARE IL CONTATTO CON PRODOTTI ACIDI. DOPO LA POSA NON ASPETTARE L’INDURIMENTO DEI RESTI CEMENTOSI, PULIRLI CON
UNA SPUGNA O UNO STROFINACCIO IMPREGNA TO DI ACQUA IMMEDIATAMENTE DOPO IL FUGATO . PER LE SUCCESSIVE PULIZIE
UTILIZZARE DETERGENTI NEUTRI SCIACQUANDO CON ABBONDANTE ACQUA PULITA E ASCIUGARE  CON UN STRACCIO MORBIDO.

Servizio di Assistenza Tecnica: 
Consultare i nostri MANUALI DI POSA sul sito   : www .tauceramic.com
Per qualunque dubbio tecnico potete scrivere a: tau@tauceramic.com 
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basic instructions for lay out,
maintenance and cleaning

Dear customer, we recommend you give a copy of this information to the people you supply with TAU CERÁMICA materials. This will
help avoid problems later and increase the end user’ s satisfaction. Many thanks for your cooperation.

TILE FIXING
• TO ENSURE PORCELAIN EARTHENWARE FLOOR TILES ADHERE CORRECTLY TO THE SURFACE, IT IS ESSENTIAL TO USE SPECIFIC ADHE-

SIVE AND GROUTING MATERIAL. THIS MUST ALSO BE SUIT ABLE FOR THE ENVIRONMENT THEY WILL HAVE T O WITHSTAND. FITTING
WITH TRADITIONAL MORTARS DOES NOT ENSURE GOOD ADHESION. CONSUL T THE SPECIFICATIONS CHART FOR S3 B Y TAU ADHE-
SIVES FOR MORE INFORMATION.  

• ALL TYPES OF JOINTS MUST BE PLANNED AND CARRIED OUT CORRECTLY: STRUCTURAL, PERIMETER, EXPANSION AND INSTALLATION
JOINTS. FITTING TILES WITHOUT JOINTS IS NO T ADVISABLE FROM ANY TECHNICAL POINT OF VIEW AS THIS MA Y LEAD TO VARIOUS
PROBLEMS. 

• WHEN INSTALLING CERAMIC FLOOR TILES IN A HERRINGBONE PATTERN WE RECOMMEND A MINIMUM INSTALLATION JOINT OF 4.0
mm. DO NOT OFFSET THE PIECES OVER ¼ OF THEIR SIZE.

• UNDER NO CIRCUMSTANCES SHOULD GROUTING MATERIAL BE USED THAT CONTAINS “LAMPBLACK” (BLACK JOINTS).

• IT IS AL WAYS ADVISABLE TO MIX THE PIECES FROM VARIOUS BOXES WHEN FITTING. T O AVOID CREATING ISOLATED SECTIONS OF
IRREGULAR PIECES, VISUALISE THE CORRECT AESTHETIC LAYOUT OF THE TILES BEFOREHAND.

• IT IS NOT ADVISABLE TO USE RECOVERABLE SPACING WEDGES WHEN FIXING RECTIFIED TILE COVERINGS AS THIS INCREASES THE
RISK OF DAMAGE TO THE GLAZE WHEN THEY ARE REMOVED. TRADITIONAL CROSS-SP ACERS CAN BE USED TO KEEP THE WIDTH OF
MOVEMENT JOINTS EVEN.  

• IN THE BOXES OF SOME TYPES OF COMPLEMENT ARY PIECES THERE IS SPECIFIC INFORMA TION ON THE HANDLING, FITTING AND
MAINTENANCE OF THESE MATERIALS. AS A GENERAL GUIDELINE, POWDER DETERGENTS SHOULD NO T BE USED, NOR WIRE WOOL
OR ABRASIVE MATERIALS. DO NOT USE CLEANING PRODUCTS THAT CONTAIN ACID OR ALKALINE SOLUTIONS. GENERALLY A SPON-
GE WILL SUFFICE WITH WARM WATER AND LIQUID NEUTRAL SOAP. THEN RINSE WITH PLENTY OF CLEAN W ATER.

• FOR TILED SURFA CES IN AREAS SUBJECT T O FREEZING TEMPERATURES, CHOOSE MODELS WITH THE “ ANTIFREEZE” SYMBOL AND
CONSULT THE DOCUMENT “OUTDOOR INSTALLATION GUIDE” (WEB PAGE).

MAINTENANCE AND CLEANING: 

PRODUCTS WITH THE “HYGIENIC” SYMBOL
• ONCE THE JOB IS FINISHED, IT IS ADVISABLE TO REMOVE ANY REMAINING ADHESIVE MATERIAL AND GROUTING BY USING A COM-

MERCIAL DESCALING PRODUCT DESIGNED ESPECIALL Y FOR CERAMIC FLOOR TILES, DILUTED WITH THREE P ARTS WATER. IT MUST
NOT REMAIN IN CONTACT WITH THE SURFACE TO BE CLEANED FOR MORE THAN 5 MINUTES, AND THE SURFA CE MUST BE RINSED
IMMEDIATELY WITH PLENTY OF CLEAN W ATER. NEVER USE HYDROCHLORIC A CID OR CLEANING PRODUCTS THA T MAY CONTAIN
HYDROFLUORIC ACID. TO CHECK THA T THE CHOSEN CLEANING PRODUCT WILL NO T DAMAGE THE P AVING, TEST IT ON A HIDDEN
AREA OR ON A TILE THAT HAS NOT BEEN FITTED. 

PRODUCTS WITHOUT THE “HYGIENIC” SYMBOL (ESPECIALLY IF THEY HAVE A METALLIC APPEARANCE): 
• AVOID CONTACT WITH ACIDIC PRODUCTS. AFTER FITTING, DO NOT WAIT FOR ANY REMAINS OF CEMENT TO SET. REMOVE THEM WITH

A SPONGE OR CLO TH SOAKED IN W ATER IMMEDIATELY AFTER GROUTING. USE NEUTRAL DETERGENTS T O SUBSEQUENTLY CLEAN
THE TILED SURFACE, THEN RINSE WITH PLENTY OF CLEAN W ATER AND DRY WITH A SOFT CLOTH. 

Technical Assistance Service:
Consult our INSTALLATION GUIDES on the website: www.tauceramic.com
Send any technical queries you have to tau@tauceramic.com 
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packing list pavimento

Formato Espesor m2/caja Piezas/caja Piezas/m2 Kg/m2 Kg/Caja m2/Europallet Cajas/Europallet Kg/Europallet
Formati Spessore m2/cassa Pezzi/cassa Pezzi/m2 Kg/m2 Kg/Cassa m2/Europallet Casse/Europallet Kg/Europallet
Formate Dicke m2/Karton Teile/Karton Teile/m2 kg/m2 kg/Karton m2/Europallet Kartons/Europallet Kg/Europallet

Sizes Thickness m2/box Pieces/box Pieces/m2 Kg/m2 Kg/Box m2/Europallet Boxes/Europallet Kg/Europallet
Formats Épaisseur m2/caisse Pièces/caisse Pièces/m2 Kg/m2 Kg/Caisse m2/Europallet Caisse/Europallet Kg/Europallet

Sizes Thickne Sqft/Box Pcs./Box Pcs./Sqft Lb./Sqft Lb./Box Sqft/Europallet Box/Europallet Lb./Europallet

15,0 X 30,0 10,00 1,08 24 22,22 21,82 23,60 47,52 44 1.067
6'' x 12'' 6/16 11,62 24 2,1 4,48 52,0 511 44 2.352

15,0 X 60,0 10,00 1,08 12 11,11 21,98 23,70 43,20 40 979
6'' x 24'' 6/16 11,62 12 1,0 4,50 52,2 465 40 2.158

14,5 X 90,0 12,00 0,80 6 7,50 27,83 22,30 21,60 27 631
6'' x 35'' 8/16 8,61 6 0,7 5,71 49,2 232 27 1.391

19,8 x 19,8 8,00 1,00 25 25,00 18,20 18,20 60,00 60 1.122
8'' x 8'' 5/16 10,76 25 2,3 3,73 40,1 646 60 2.474

19,8 x 19,8 13,00 0,56 14 25,00 29,88 16,70 33,60 60 1.034
8'' x 8'' 8/16 6,03 14 2,3 6,11 36,8 362 60 2.280

22,5 x 90,0 12,00 0,80 4 5,00 28,10 22,50 22,40 28 659
9'' x 35'' 8/16 8,61 4 0,5 5,76 49,6 241 28 1.453

25,0 X 25,0 13,00 1,00 16 16,00 25,10 25,10 45,00 45 1.160
10'' x 10'' 8/16 10,76 16 1,5 5,14 55,3 484 45 2.567

30,0 X 30,0 7,00 1,26 14 11,11 16,61 20,93 60,48 48 1.035
12'' x 12'' 4/16 16,46 17 1,0 3,28 54,0 790 48 2.659

30,0 X 30,0 8,00 1,26 14 11,11 18,30 23,10 60,48 48 1.137
12'' x 12'' 5/16 13,56 14 1,0 3,76 50,9 651 48 2.507

30,0 X 30,0 9,00 1,00 11 11,00 18,04 18,04 48,00 48 901
12'' x 12'' 6/16 10,76 11 1,0 3,70 39,8 516 48 1.986

30,0 X 30,0 10,00 1,00 11 11,00 22,77 22,80 48,00 48 1.123
12'' x 12'' 6/16 10,76 11 1,0 4,63 49,8 516 48 2.456

30,0 x 60,0 9,30 1,08 6 5,56 21,30 23,00 43,20 40 951
12'' x 24'' 6/16 11,62 6 0,5 4,36 50,7 465 40 2.097

30,0 x 60,0 10,00 1,08 6 5,56 23,94 25,90 43,20 40 1.064
12'' x 24'' 6/16 11,62 6 0,5 4,72 54,9 465 40 2.262

31,6 X 31,6 9,00 1,00 10 10,00 18,70 18,70 56,00 56 1.075
12'' x 12'' 6/16 10,76 10 0,9 3,83 41,2 603 56 2.386

31,6 X 31,6 10,00 0,90 9 10,00 20,60 18,50 50,40 56 1.068
12'' x 12'' 6/16 9,68 9 0,9 4,21 40,8 542 56 2.361

31,6 X 60,0 10,00 1,14 6 5,26 20,40 23,25 45,60 40 960
12'' x 24'' 6/16 12,27 6 0,5 4,18 51,3 491 40 2.127

33,3 X 33,3 10,00 1,00 9 9,00 20,30 20,30 56,00 56 1.167
13'' x 13'' 6/16 10,76 9 0,8 4,16 44,8 603 56 2.579

40,0 x 40,0 8,40 0,96 6 6,25 18,97 18,20 69,12 72 1.341
16'' x 16'' 5/16 10,33 6 0,6 3,88 40,1 744 72 2.956

40,0 x 40,0 9,10 0,96 6 6,25 20,63 19,80 69,12 72 1.456
16'' x 16'' 6/16 10,33 6 0,6 4,23 43,7 744 72 3.210

40,0 x 40,0 15,00 0,64 4 6,25 32,34 20,70 40,96 64 1.355
16'' x 16'' 9/16 6,89 4 0,6 6,63 45,6 441 64 2.987

40,5 X 40,5 10,00 1,00 6 6,00 19,93 19,93 72,00 72 1.465
16'' x 16'' 6/16 10,76 6 0,6 4,08 43,9 775 72 3.241

44,0 x 44,0 10,00 0,96 5 5,21 22,92 22,00 57,60 60 1.350
17'' x 17'' 6/16 10,33 5 0,5 4,70 48,5 620 60 2.976

44,0 x 88,0 12,50 0,78 2 2,56 28,67 22,40 39,00 50 1.150
17'' x 35'' 8/16 8,39 2 0,2 5,88 49,4 420 50 2.535

45,0 X 45,0 10,00 1,00 5 5,00 20,74 20,74 68,00 68 1.450
18'' x 18'' 6/16 10,76 5 0,5 4,25 45,7 732 68 3.197

45,0 x 45,0 Porcelánico 10,00 1,00 5 5,00 22,58 22,60 60,00 60 1.385
18'' x 18'' 6/16 10,76 5 0,5 4,63 49,8 646 60 3.053

45,0 x 90,0 12,00 0,80 2 2,50 28,75 23,00 40,00 50 1.180
18'' x 35'' 8/16 8,61 2 0,2 5,89 50,7 430 50 2.601

45,0 x 90,0 Fine 5,50 1,60 4 2,5 13,44 21,5 80,00 50 1.105
18'' x 35'' 3/16 17,22 4 0,2 2,75 47,4 861 50 2.436

60,0 x 60,0 Pulido 9,50 1,08 3 2,78 22,24 24,00 38,88 36 895
24'' x 24'' 6/16 11,62 3 0,3 4,55 52,9 418 36 1.973

60,0 x 60,0 10,50 1,08 3 2,78 24,82 26,80 38,88 36 995
24'' x 24'' 7/16 11,62 3 0,3 5,08 59,1 418 36 2.194

80,0 x 80,0 12,00 0,64 1 1,56 27,81 17,80 35,20 55 1.009
31'' x 31'' 8/16 6,89 1 0,1 5,70 39,2 379 55 2.224

60,0 x 120,0 12,00 0,72 1 1,39 25,64 18,50 28,80 40 768
24'' x 47'' 8/16 7,75 1 0,1 5,26 40,8 310 40 1.693

60,0 x 120,0 13,00 0,72 1 1,39 29,28 21,10 28,80 40 873
24'' x 47'' 8/16 7,75 1 0,1 6,00 46,5 310 40 1.925
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packing list rivestimento

Formato Espesor m2/caja Piezas/caja Piezas/m2 Kg/m2 Kg/Caja m2/Europallet Cajas/Europallet Kg/Europallet
Formati Spessore m2/cassa Pezzi/cassa Pezzi/m2 Kg/m2 Kg/Cassa m2/Europallet Casse/Europallet Kg/Europallet
Formate Dicke m2/Karton Teile/Karton Teile/m2 kg/m2 kg/Karton m2/Europallet Kartons/Europallet Kg/Europallet

Sizes Thickness m2/box Pieces/box Pieces/m2 Kg/m2 Kg/Box m2/Europallet Boxes/Europallet Kg/Europallet
Formats Épaisseur m2/caisse Pièces/caisse Pièces/m2 Kg/m2 Kg/Caisse m2/Europallet Caisse/Europallet Kg/Europallet

Sizes Thickne Sqft/Box Pcs./Box Pcs./Sqft Lb./Sqft Lb./Box Sqft/Europallet Box/Europallet Lb./Europallet
10,0 X 10,0 11,00 0,41 44 107,32 24,15 9,90 46,74 114 1.159

4'' x 4'' 7/16 4,41 44 10,0 4,95 21,8 503 114 2.554

15,0 X 30,0 10,00 1,08 24 22,22 21,82 23,60 47,52 44 1.067
6'' x 12'' 6/16 11,62 24 2,1 4,48 52,0 511 44 2.352

15,0 X 60,0 10,00 1,08 12 11,11 21,98 23,70 43,20 40 979
6'' x 24'' 6/16 11,62 12 1,0 4,50 52,2 465 40 2.158

15,0 X 60,0 Hammam 10,50 1,08 12 11,11 23,08 24,90 43,20 40 1.027
6'' x 24'' 7/16 11,62 12 1,0 4,72 54,9 465 40 2.264

14,5 X 90,0 12,00 0,80 6 7,50 27,83 22,30 21,60 27 631
6'' x 35'' 8/16 8,61 6 0,7 5,71 49,2 232 27 1.391

19,8 x 19,8 8,00 1,00 25 25,00 18,20 18,20 60,00 60 1.122
8'' x 8'' 5/16 10,76 25 2,3 3,73 40,1 646 60 2.474

19,8 x 19,8 8,50 1,00 25 25,00 14,70 14,70 60,00 60 912
8'' x 8'' 5/16 10,76 25 2,3 3,01 32,4 646 60 2.022

20,0 x 60,0 11,20 0,96 8 8,33 18,4 17,7 46,08 48 879
8'' x 24'' 7/16 10,33 8 0,8 3,77 39,0 496 48 1.949

20,0 x 60,0 Hammam 10,50 0,96 8 8,33 23,2 22,3 46,08 48 1.101
8'' x 24'' 7/16 10,33 8 0,8 4,76 49,2 496 48 2.427

22,5 x 90,0 12,00 0,80 4 5,00 28,10 22,50 22,40 28 659
9'' x 35'' 8/16 8,61 4 0,5 5,76 49,6 241 28 1.453

25,0 X 36,5 8,80 0,909 10 11,00 15,50 14,10 65,448 72 1.044
10'' x 14'' 6/16 9,79 10 1,0 3,17 31,1 705 72 2.313

25,0 X 36,5 9,20 0,909 10 11,00 16,40 14,90 65,448 72 1.104
10'' x 14'' 6/16 9,79 10 1,0 3,35 32,8 705 72 2.445

30,0 X 30,0 9,00 1,00 11 11,00 18,04 18,04 48,00 48 901
12'' x 12'' 6/16 10,76 11 1,0 3,70 39,8 516 48 1.986

30,0 X 30,0 10,00 1,00 11 11,00 22,77 22,8 48,00 48 1.123
12'' x 12'' 6/16 10,76 11 1,0 4,63 49,8 516 48 2.456

30,0 X 58,0 11,20 1,04 6 5,77 18,40 19,14 41,06 40 795
12'' x 23'' 7/16 11,19 6 0,5 3,77 42,2 442 40 1.764

30,0 x 60,0 9,30 1,08 6 5,56 21,30 23,00 43,20 40 951
12'' x 24'' 6/16 11,62 6 0,5 4,36 50,7 465 40 2.097

30,0 x 60,0 10,00 1,08 6 5,56 23,94 25,90 43,20 40 1.064
12'' x 24'' 6/16 11,62 6 0,5 4,72 54,9 465 40 2.262

30,0 x 60,0 Hammam 10,50 1,08 6 5,56 23,39 25,30 43,20 40 1.040
12'' x 24'' 7/16 11,62 6 0,5 4,80 55,8 465 40 2.293

31,6 X 31,6 9,00 1,00 10 10,00 18,70 18,70 56,00 56 1.075
12'' x 12'' 6/16 10,76 10 0,9 3,83 41,2 603 56 2.386

31,6 X 31,6 10,00 0,90 9 10,00 20,60 18,50 50,40 56 1.068
12'' x 12'' 6/16 9,68 9 0,9 4,21 40,8 542 56 2.361

31,6 X 45,0 P.Roja 10,00 1,00 7 7,00 16,30 16,30 48,00 48 815
12'' x 18'' 6/16 10,76 7 0,7 3,34 35,9 516 48 1.808

31,6 X 45,0 P.Blanca 10,00 1,00 7 7,00 16,30 16,30 48,00 48 815
12'' x 18'' 6/16 10,76 7 0,7 3,34 35,9 516 48 1.808

31,6 X 45,0 Precortes P.Blanca 11,00 0,852 6 7,04 18,70 15,90 44,304 52 857
12'' x 18'' 7/16 9,17 6 0,7 3,82 35,1 477 52 1.900

31,6 X 45,0 Precortes P.Roja 11,00 0,852 6 7,04 18,00 15,30 44,304 52 826
12'' x 18'' 7/16 9,17 6 0,7 3,68 33,7 477 52 1.832

31,6 X 60,0 10,00 1,14 6 5,26 20,40 23,25 45,60 40 965
12'' x 24'' 6/16 12,27 6 0,5 4,18 51,3 491 40 2.127

31,6 X 60,0 11,20 1,14 6 5,26 18,50 21,10 45,60 40 872
12'' x 24'' 7/16 12,27 6 0,5 3,79 46,5 491 40 1.933

32,0 x 90,0 13,50 0,86 3 3,49 23,55 20,30 27,52 32 678
13'' x 35'' 8/16 9,25 3 0,3 4,82 44,6 296 32 1.506

33,3 X 33,3 10,00 1,00 9 9,00 20,30 20,30 56,00 56 1.167
13'' x 13'' 6/16 10,76 9 0,8 4,16 44,8 603 56 2.579

40,0 x 40,0 8,40 0,96 6 6,25 18,97 18,20 69,12 72 1.341
16'' x 16'' 5/16 10,33 6 0,6 3,88 40,1 744 72 2.956

44,0 x 44,0 10,00 0,96 5 5,21 22,92 22,00 57,60 60 1.350
17'' x 17'' 6/16 10,33 5 0,5 4,70 48,5 620 60 2.976

44,0 x 88,0 12,50 0,78 2 2,56 28,72 22,40 39,00 50 1.150
17'' x 35'' 8/16 8,39 2 0,2 5,88 49,4 420 50 2.535

45,0 X 45,0 10,00 1,00 5 5,00 20,74 20,74 68,00 68 1.450
18'' x 18'' 6/16 10,76 5 0,5 4,25 45,7 732 68 3.197

45,0 x 45,0 Porcelánico 10,00 1,00 5 5,00 22,58 22,60 60,00 60 1.385
18'' x 18'' 6/16 10,76 5 0,5 4,63 49,8 646 60 3.053

45,0 x 90,0 12,00 0,80 2 2,50 28,75 23,00 40,00 50 1.180
18'' x 35'' 8/16 8,61 2 0,2 5,89 50,7 430 50 2.601

45,0 x 90,0 Fine 5,50 1,60 4 2,5 13,44 21,5 80 50 1.105
18'' x 35'' 3/16 17,22 4 0,2 2,75 47,4 861 50 2.436

80,0 x 80,0 12,00 0,64 1 1,56 27,81 17,80 35,20 55 1.009
31'' x 31'' 8/16 6,89 1 0,1 5,70 39,2 379 55 2.224
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simbologia

Junta estética y técnicamente recomendada (1)
Giunto estetico e tecnicamente raccomandato (1)
Ästethisch und technisch empfohlene Fuge (1)
Aesthetically and technically recommended join (1)
Joint esthétiquement et techniquement recommandé (1)

Descrizione di icone  /  Beschreibung der Symbole  /  Description of icons  /  Description d’icônes

S / M / F

Antihielo  (3)
Antigelo (3)
Frostsicher (3)
Frost Proof (3)
Ingélif (3)

Higiénico (2)
Igienico (2)
Pflegeleicht (2)
Hygienic (2)
Hygienique (2)

Todo masa (5)
Tutto impasto (5)
Durchgefärbt (5)
Full body (5)
Plein masse (5)

Color en masa (6)
Colorato in massa (6)
Glasiert (6)
Coloured Biscuit (6)
Teinté dans la masse (6)

Resistencia al Deslizamiento (7)
Resistenza allo Sdrucciolamento (7)
Grad der Griffigkeit (7)
Non-slip value (7)
Résistance au Glissement (7)

Baños domésticos
Bagni domestici 
Badezimmer
Household bathrooms
Salles de bains domestiques

No Repetitivo
Non Ripetitivo
Rotocolorverfahren
Alternative Design 
Alternatif

Alto Tránsito
Alto Transito
Hoher Verkehr
Heavy Traffic
Grand Trafic

Viviendas
Abitazione 
Wohnraum
Home
Logement 

Rectificado
Rettificato
Kalibriert
Rectified
Rectifié

Antideslizante urbano
Antisdrucciolo per uso esterno
städtische Trittsicherheit 
Urban antislip
Antidérrapant urbain 

Antideslizante doméstico (4)
Antisdrucciolo domestico (4)
Rutschfest Wohnräume (4)
Household Non-slip Flooring (4)
Antidérrapant domestique (4)

Antideslizante Piscina
Antisdrucciolo per piscine
Rustchfest Schwimmbäder
Non-slip Flooring for Swimming Pools
Antidérrapant pour piscines

Ensayo DIN 51130
Norma DIN 51130
Testverfahren DIN 51130
Test DIN 51130
Essais DIN 51130

Comercios
Negozi
Geschäfte
Stores
Commerces

Porcelánico
Porcellanato
Feinsteinzeug
Porcelain Tile
Cérame

Destonificado Suave / Media / Fuerte
Leggermente / Mediamente / Fortemente Stonalizzato
gewünschte leichte / mittlere / starke Farbabweichung
Smoothly / Average / Strongly Shaded
Léger / Moyen / Fort Dénuançage

Varios Moldes
Vari Stampi
Unterschiedliche Strukturen
Different Textured Tiles in Same Box
Plusieures empreintes

Exterior
Esteriore 
Außen 
Exterior 
Extérieur

Interior 
Interiore
Innen 
Interior 
Intérieur

Pasta Blanca
Pasta Bianca
Weisscherbige Fliesen
White Body Tile
Pâte Blanche

Revestimiento
Rivestimento
Wandfliesen
Wall Tile
Revêtement

Pavimento
Pavimento
Bodenfliesen
Floor Tile
Pavement

Polivalente
Polivalente
Mehrzweckfliesen
Wall and Floor T ile
Mur et Sol

Pasta Roja
Pasta Rossa
Rotscherbige Fliesen
Red Body Tile
Pâte Rouge

Espesor
Spessore
Stärke
Thickness
Épaisseur

10,2

2

(1) Junta estética y técnicamente recomendada. Las distintas posibilidades de colocación modular pueden r equerir anchos de junta diferentes de los estéticamente propuestos.
(1) Giunto estetico e tecnicamente raccomandato. Le varie possibilita' di posa modular e possono richiedere dimensioni di fuga diverse da quelle esteticamente proposte. 
(1) Ästethisch und technisch empfohlene Fuge. Die unterschiedlichen modular en Verlegemöglichkeiten können andere Fugenbreiten als die für die beste Optik empfohlenen erfor derlich machen.
(1) Aesthetically and technically recommended join. The various possibilities of modular laying may r equire join widths other than those suggested for aesthetic reasons.
(1) Joint esthétiquement et techniquement recommandé. Les différentes possibilités de placement modulaire peuvent amener à devoir u tiliser des largeurs de rejointoiement différentes de celles proposées au niveau de l'esthétique.
(2) Resistencia a productos de limpieza y/o desinfección con características químicas agr esivas.
(2) Resistenza a prodotti di pulizia e/o disinfezione con caratteristiche chimiche aggr essive.
(2) Beständig gegenüber Reinigungs- bzw. Desinfektionsmitteln mit aggressiven chemischen Eigenschaften.
(2) Resistance to cleaning and/or disinfecting products with aggressive chemical characteristics.
(2) Résistance aux produits de nettoyage et/ou de désinfection aux agents chimiques agr essifs.
(3) TAU CERÁMICA garantiza que las baldosas superan el ensayo de r esistencia a la helada según norma ISO 10.545-12. Un comporta miento ANTIHIELO del material instalado sólo será posible con una adecuada planificación

y ejecución de la puesta en obra.
(3) La TAU CERÁMICA garantisce che le piastr elle superano la prova di resistenza al gelo secondo la norma ISO 10.545-12. Un com portamento anticongelante del materiale installato è possibile solo con un’adeguata pr ogetta-

zione ed esecuzione della messa in opera.
(3) TAU CERÁMICA garantiert, dass die Bodenplatten den Frostbeständigkeitstest nach ISO 10.545-12 bestehen. Die FROSTBESTÄNDIGKEIT des verlegten Materials wird jedoch nur bei entsprechender Planung und sachgemäßer

Verlegung erreicht. 
(3) TAU CERÁMICA guarantees that the floor tiles pass the r esistance to freezing test according to the ISO 10.545-12 standard. The material will only have ANTI-FREEZING pr operties if it is laid carefully, following the correct pro-

cedure.
(3) TAU CERÁMICA garantit que les dalles ont passé avec succès le test de r ésistance à la gelée selon la norme ISO 10.545-12. U n comportement ANTIGEL des matériaux installés ne sera possible que grâce à une planification

et une exécution appropriées de la mise en œuvre. 
(4) El término antideslizante no se utiliza de forma absoluta, solamente hace r eferencia al comportamiento de las baldosas en s uperficies húmedas.
(4) Il termine antisdrucciolevole non si usa in modo assoluto, solamente fa riferimento al comportamento delle mattonelle in um ide.
(4) Der Begriff “rutschsicher” wird nicht in absoluter Weise verwendet, sondern bezieht sich lediglich auf das Verhalten der Fliesen auf Feucht.
(4) The term non-slip is not used in the strictest sense. It only r efers to the behaviour of the floor tiles on surfaces dampen ed.
(4) Le terme anti-dérrapant n’est pas utilisé ici dans sa signification absolute, il fait seulement r éférence au comportement des dalles sur des surfaces humides.
(5) Porcelánico técnico, considerado no esmaltado, cuya decoración podemos encontrar también en el interior de las baldosas.
(5) Gres porcellanato tecnico, considerato non smaltato, la cui decorazione può esser e trovata anche all’interno delle piastrelle.
(5) Als nicht glasiert geltendes, technisches feinsteinzeug, dessen dekor auch im inneren der fliesen sichtbar ist.
(5) Technical porcelain, considered unglazed, with decorative properties also found within the floor tiles.
(5) Grès porcelainé technique, considéré comme non émaillé, dont la décoration se r etrouve également à l’intérieur des carreaux.
(6) Baldosas cerámicas, generalmente esmaltadas, cuyo soporte por celánico presenta un color similar al de la superficie.
(6) Piastrelle ceramiche, generalmente smaltate, il cui supporto di gr es porcellanato presenta un colore simile a quello della superficie.
(6) Im allgemeinen glasierte keramikfliesen, deren trägermaterial aus feinsteinzeug eine ähnliche farbe wie die farbe der oberf läche aufweist.
(6) Ceramic floor tiles, generally glazed, with a colour ed porcelain base similar to the surface colour.
(6) Carreaux en céramique, généralement émaillés, dont le support porcelainé présente une couleur similaire à celle de la surface.
(7) Clasificación del Pavimento en función de su valor de Resistencia al Deslizamiento (Rd) según establece la Sección SU 1 del  Documento Básico Su Seguridad de Utilización del nuevo Código Técnico de la Edificación Español

(CTE). El valor de Rd se determina mediante el ensayo del Péndulo descrito en el Anejo A de la norma UNE-ENV 12633:2003.
(7) Classificazione del Pavimento in funzione del suo valor e di Resistenza allo Sdrucciolamento (Rd) secondo quanto stabilisce la Sezione SU 1 del Documento Basico SU Sicur ezza di Utilizzazione del nuovo Codice T ecnico

dell'Edilizia Spagnolo (CTE). Il valore di Rd è determinato per mezzo della pr ova del Pendolo descritto nell'Allegato A della n orma UNE-ENV 12633:2003.
(7) Klassifizierung des Bodenbelags nach dem jeweiligen Grad der Grif figkeit (Rd) nach den Bestimmungen in Abschnitt SU 1 des B asisdokuments SU Verwendungssicherheit der neuen spanischen Technischen Bauvorschriften

(CTE). Der Rd-Wert wird mittels des im Anhang A der Norm UNE-ENV 12633:2003 beschriebenen Pendeltests ermittelt.
(7) Floor coverings are classified according to their non-slip value (Rd), as established in Section SU 1 of the SU Basic Safet y of Use Document of the new Spanish Technical Construction Code (CTE). The Rd value is determined

with a pendulum test, which is described in Appendix A of the standar d UNE-ENV 12633:2003
(7) Classification du revêtement de sol en fonction de sa valeur de Résistance au Glissement (Rd) conformément à ce qui est établi dans la Section SU 1 du Document de Base SU Sécurité d'Utilisation du nouveau Code Technique

de la Construction Espagnol (CTE). La valeur de Rd est déterminée par le test du Pendule décrit dans l'Annexe A de la norme UNE -ENV 12633:2003.

Evitar el contacto con disoluciones ácidas
Evitare il contatto con soluzioni acide
Kontakt mit säurehaltige lösungsmittel verhindern
Avoid any contact with acid solutions
Éviter le contact avec des solutions acides
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caratteristiche tecniche

CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES / DIMENSIONI / MASSGENAUIGKEIT / DIMENSIONS / DIMENSIONS 

Descuadre (%)

Ortogonalitá (%)

Rechtwinkligkeit (%) 10.545-2 ± 0.60 ± 0.60 ± 0.5

Rectangularity (%)

Orthogonalité (%)

Grosor (%)

Spessore (%)

Stärke (%) 10.545-2 ± 5 ± 5 ± 10

Thickness (%)

Epaisseur (%)

Curvatura (%)

Planarità (%)

Ebenflächigkeit (%) 10.545-2 ± 0.50 ± 0.50 + 0.50 / - 0.30

Surface flatness (%)

Coukbure (%)

PROPIEDADES FÍSICAS / PROPIETÁ FISICHE / PHYSIKALISCHE ANFORDERUNGEN / PHYSICAL CHARACTERISTICS / PROPIETÉS FISIQUES 

Absorción Agua (%)

Assorbimento d´acqua (%)

Wasseraufnahme (%) 10.545-3 E < 0.5 3.0 < E < 6.0 E > 10.0

Water absorption (%)

Absorption d’eau (%)

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN / RESISTENZA ALLA FLESSIONE / BIEGEFESTIGKEIT / BENDING STRENGTH / RÉSISTANCE À LA FLEXION

• Carga de Rotura (Nw)

• Carico di rottura (Nw)

• Bruchfestigkeit (Nw) 10.545-4
Mínimo 1.300 (e ≥ 7,5 m.m.) Mínimo 1.000 (e ≥ 7,5 m.m.) Mínimo 600 (e ≥ 7,5 m.m.)

• Weight breaking load (Nw)
Mínimo 700 (e < 7,5 m.m.) Mínimo 600 (e < 7,5 m.m.) Mínimo 200 (e < 7,5 m.m.)

• Charge de rupture (Nw)

• Módulo de Ruptura (Nw/mm2)

• Modulo di rottura (Nw/mm2)

• Biegefestigkeit (Nw/mm2) 10.545-4 Mínimo 35 Mínimo 22
Mínimo 15

• Modulus of rupture (Nw/mm2)
Mínimo 12 (e < 7,5)

• Module de rupture (Nw/mm2)

Resistencia al Impacto (Coeficiente de Restitución) Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza all´impatto Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Stossfestigkeit 10.545-5 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Resistance to impact As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Résistance au choc Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Resistencia Abrasión Profunda. Baldosas no Esmaltadas (U.G.L.)

Resistenza all´abrasione profonda. (U.G.L.)

Tiefenverschleißbeständigkeit. Unglasierte Fliesen (U.G.L.) 10.545-6 Máx. 175 mm3

Deep abrasion resistance. Unglazed tiles (U.G.L.)

Résistance à l´abrasion profonde. Carreaux non émaillés (U.G.L.)

Resistencia Abrasión Superficial. Baldosas Esmaltadas (PEI) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

Resistenza all´abrasione della superficie (PEI) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicata dal fabbricante (pavimento)

Oberflächeverschleißbeständigkeit. Glasierte Fliesen (PEI) 10.545-7 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben (Bodenbelag)

Surface abrasion resistance. Glazed tiles (PEI) As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer (Floor tile)

Résistance à l´abrasion sur la superficie. Carreaux émaillés (PEI) Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant (Pavêment de Sol)

Coeficiente Dilatación Térmica Lineal Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Linearer Wärmeausdehnungskoeffizient 10.545-8 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Lineal thermal expansion coefficient As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Coefficient de dilatation termique lineaire Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias Tolerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)

Caratteristiche Tecniche / Technische Eigenschaften / Technical Features / Caracteristiques Techniques
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Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias T olerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)

Resistencia al Choque Térmico Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza agli sbalzi termici Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Temperaturwechselbeständigkeit 10.545-9 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Resistance to Thermal shock As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Résistance aux écarts de température Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Expansión por Humedad (mm. / m.) Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Espansione per umiditá (mm. / m.) Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Ausdehnung per Feuchtigkeit (mm. / m.) 10.545-10 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Expansion through moisture (mm. / m.) As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Dilatation d´humidité (mm. / m.) Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Resistencia al Cuarteo (G.L.) Exigida Exigida Exigida

Resistenza alla Spaccatura (G.L.) Esigibile Esigibile Esigibile

Rissfestigkeit (G.L.) 10.545-11 Gefordert Gefordert Gefordert

Cracking Strength (G.L.) Required Required Required

Résistance a la craquelure (G.L.) Exigé Exigé Exigé

Resistencia a la Helada Exigida Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Resistenza al gelo Esigibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Frostbeständigkeit 10.545-12 Gefordert Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

Frost resistance Required As per current testing method As per current testing method

Résistance au gel Exigé Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

COEFICIENTE DE FRICCIÓN / COEFFICIENTE D’ATRITO (RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO) / DYNAMISCHES REIBUNG KOEFFIZIENT  / 
SLIP RESISTANCE / COËFFICIENT DE GLISSANCE

• PÉNDULO UNE - ENV 12633 Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

• TORTUS (En húmedo) Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante (pavimento)

• TORTUS (In humedo) Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante (pavimento)

• TORTUS (Feucht) 10.545-17 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben (Bodenbelag)

• TORTUS (Wet) As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer (Floor tile)

• TORTUS (Humide) Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant (Pavêment de Sol) 

PROPIEDADES QUÍMICAS BALDOSAS NO ESMALTADAS U.G.L./ PROPIETÀ CHIMICHE MATTONELLE NON SMALTATE / CHEMISCHE ANFORDERUNGEN
UNGLASIERTER FLIESEN / CHEMICAL PROPERTIES OF NON GLAZED TILES / PROPIETES CHIMIQUES CARREAUX NON EMAILLES

• Alta concentración ácidos y bases Método de ensayo disponible 

• Alta concentrazione di acidi e basi Metodo di test disponibile 

• Hohe Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 Prüfzeugnis zur Verfügung 

• High concentration of acids and alkalies As per current testing method 

• Haute concentration d’acides et bases Méthode d’essaie disponible

• Baja concentración ácidos y bases Indicada por el fabricante

• Bassa concentrazione di acidi e basi Indicata dal fabbricante 

• Niedrige Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 VonHersteller angegeben

• Low concentration of acids and alkalies As indicated by the manufacturer

• Faible concentration d’acides et bases Recommandée par le fabricant

Resistencia Productos Domésticos de Limpieza Mínimo Clase UB

Resistenza ai prodotti chimici per uso domestico Minimo Classe UB

Beständigkeit gegenüber chemischen Haushaltsprodukten 10.545-13 Minimum Klasse UB

Household chemical product resistance UB Class minimum

Résistance aux produits chimiques á usage domestique Minimum Classe UB

Resistencia a las Manchas Método de ensayo disponible

Resistenza alle macchie Metodo di test disponibile

Beständigkeit gegen Fleckenbildner 10.545-14 Prüfzeugnis zur Verfügung

Stain Resistance As per current testing method

Résistance aux taches Méthode d’essaie disponible

Caratteristiche Tecniche / Technische Eigenschaften / Technical Features / Caracteristiques Techniques

caratteristiche tecniche
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caratteristiche tecniche

raccomandazioni riguardanti la posa e la
pulizia dei metalli lappati

PROPIEDADES QUÍMICAS BALDOSAS ESMALTADAS G.L./ PROPIETÀ CHIMICHE MATTONELLE SMALTATE / CHEMISCHE ANFORDERUNGEN
GLASIERTER FLIESEN / CHEMICAL PROPERTIES OF GLAZED TILES / PROPIETES CHIMIQUES CARREAUX EMAILLES

• Alta concentración ácidos y bases Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

• Alta concentrazione di acidi e basi Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

• Hohe Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung

• High concentration of acids and alkalies As per current testing method As per current testing method  As per current testing method

• Haute concentration d’acides et bases Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

• Baja concentración ácidos y bases Indicada por el fabricante Indicada por el fabricante Método de ensayo disponible

• Bassa concentrazione di acidi e basi Indicata dal fabbricante Indicata dal fabbricante  Metodo di test disponibile

• Niedrige Konzentration von Säuren und Laugen 10.545-13 VonHersteller angegeben VonHersteller angegeben Prüfzeugnis zur Verfügung

• Low concentration of acids and alkalies As indicated by the manufacturer As indicated by the manufacturer As per current testing method

• Faible concentration d’acides et bases Recommandée par le fabricant Recommandée par le fabricant Méthode d’essaie disponible 

Resistencia Productos Domésticos de Limpieza Mínimo Clase GB Mínimo GB Mínimo GB

Resistenza ai prodotti chimici per uso domestico Minimo Classe GB Minimo GB Minimo GB

Beständigkeit gegenüber chemischen Haushaltsprodukten 10.545-13 Minimum Klasse GB Minimum GB Minimum GB

Household chemical product resistance GB Class minimum GB minimum GB minimum

Résistance aux produits chimiques á usage domestique Minimum Classe GB Minimum GB Minimum GB

Resistencia a las Manchas Mínimo Clase 3 Mínimo Clase 3 Mínimo Clase 3

Resistenza alle macchie Minimo Classe 3 Minimo Classe 3 Minimo Classe 3

Beständigkeit gegen Fleckenbildner 10.545-14 Minimum Klasse 3 Minimum Klasse 3 Minimum Klasse 3

Stain Resistance Class 3 minimum Class 3 minimum Class 3 minimum

Résistance aux taches Minimum Classe 3 Minimum Classe 3 Minimum Classe 3

Extracción de Cadmio y Plomo Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible Método de ensayo disponible

Estrazione di Cadmio e Piombo Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile Metodo di test disponibile

Kadmium-und Bleigehalt 10.545-15 Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung Prüfzeugnis zur Verfügung 

Extraction of cadmium and lead As per current testing method As per current testing method As per current testing method

Extraction du cadmium et plomb Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible Méthode d’essaie disponible

Norma de Ensayo
Tolerancias Tolerancias T olerancias 

Ensayo
UNE-EN ISO

ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411 ISO 13.006 / EN 14.411
(Grupo BIa) (Grupo Blla) (Grupo BllI)

Caratteristiche Tecniche / Technische Eigenschaften / Technical Features / Caracteristiques Techniques

BIa - Gres Porcelánico / Gres Porcellanato / Feinsteinzeug / Porcelain tiles / Grès Porcelainé
BIIa - Pavimento de gres / Pavimento di Grès / Steingut-Bodenbelag (“Gres”) / Earthenware floor tiles / Pavement en Grès
BIII - Azulejos / Rivestimento / Wandbelag / Wall tile / Revêtement

Avviso ai posatori e agli utenti:

• Imagazzinare le piastrelle nel loro imballaggio originale fino al momento del loro utilizzo. Non impilare le piastrelle le une sopra le altre e non lasciarle
con la parte metallica rivlota verso il basso.

• Eliminare inmediatamente, con una spugna umida, i residui dei materiali utilizzati per la posa e per le fughe, che sono rimasti sulla superficie metallica.
Se si rende necessaria. Se si rende necessaria l’azione di un disincrostante, diluirlo con 5 parti d’acqua e lasciarlo agire solo alcuni minuti.

• Evitare il contatto prolungato con prodotti acidi di tipo domestico (aceto, succo d’arancia o di limone, bevande addizzionate di anidride carbonica, ecc.)

• Non utilizzare detergenti in polvere ne’ panni metallici o abrasivi. Non usare detergenti che contengano soluzione acide o alcaline. Generalmente sara’
sufficiente pulire con una spugna, acqua tiepida e un sapone liquido neutro. Sucessivamente risciacquare con abbondante acqua pulita. Possono
 utilizzarsi anche impermeabilizzanti per gres porcellanato e anche cere per pavimenti.

• Le superfici metalliche presentano di sovente righe concentriche e riflessi ondulati derivanti dagli abrasivi usati durante il processi di levigatura. Le
superfici matalliche sono inoltre suscettibili alla graffiatura in presenza di particelle abrasive (sabbia, ghiaia) quindi ci raccomandiamo di limitare la
 presenza di tali particelle, avendo il riguardo di collocare tappeti laddove ci siano accessi diretti dall’esterno.

• Non incollare nastri adesivi sulla superficie della piastrella.
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indicazioni tecniche relativamente al tipo di
adesivo by TAU

Especificaciones del tipo de adhesivo by TAU para la colocación de baldosas cerámicas
Specifications on the type of by T AU adhesive to be used when la ying ceramic floor tiles

(1) .- Efectuar doble encolado.
(1*) .- Efectuar doble encolado en alturas superiores a 6 mts.
(2) .- Utilizar anclaje mixto (adhesivo indicado + fijación mecánica)
(2*) .- Utilizar anclaje mixto (adhesivo indicado + fijación mecánica) en alturas superiores a 6 mts.
(3) .- ¡ Atención !: Para el aplacado de baldosas cerámicas de formato 60x60 o superior con nuestros adhesivos y en alturas superiores a 6 mts. Es

necesario contactar con el Departamento Técnico de Tau Cerámica para que evalúe el proyecto y de su conformidad por escrito. Tau Cerámica
no asumirá ningún tipo de responsabilidad si la obra se realiza sin su consentimiento.

(4) .- Baldosas cerámicas no adecuadas para zonas con riesgo de helada
(5) .- Algunos azulejos de 20x20 Biii se ofertan excepcionalmente para suelos de baños domésticos
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Alenda

Aluminium

Amberes

Ampurias

Amur

Ancona

Anjou

Aspen

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Calabria

Cantabria

Carbono

Cartagho

Coco

Colore

Copper

Corten

Deco

Dessau

Dolphin

Doral

Gael

Galena

Gandaki

Garden

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Iron

Island

Kalahari

Kensington

Lazio

Linnox

Livorno

Magma

Massa

Metal Stone

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Narfu

Nice

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Oxus

Palladio

Palma

Portland High Tech

Rhodium

Sabika

Sajonia

Samaná

Samaniego

Samsara

Shilka

Silver

Sorpe

Steel

Sundari

Tanami

Tarim

Thar

Valentia

Valois

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

Acabado Mate / Finitura Naturale / Matte Anfertigung / Matt Finish / Finition Mat

Alicia

Ampurias

Amur

Ancona

Andina

Anjou

Baudo

Bera

Borgoña

Calabria

Cantabria

Capitonne

Carbono

Cartagho

Coco

Colore

Corten

Cristina

Daria

Dolphin

Doral

Gandaki

Garden

Gosol

Hammam

Idaho

Island

Lazio

Linen

Magma

Molina

Napa

Nice

Nimes

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Palma

Portland

Portland High Tech

Sabas

Sabika

Sajonia

Samsara

Satén

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sun

Sundari

Tarim

Valentia

Valois

Vintage

B

T
V

N

M

O

P

G

H
I

L S

D

C

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

O

P

R
S

T

V

D

G

H

I

K

C

Antihielo / Antigelo / Frostsicher / Frost Proof / Ingélif

N

M

L

361360
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COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Ampurias Cantabria CartaghoA C

Antideslizante urbano / Antisdrucciolo per uso esterno / städtische Trittsicherheit / Urban antislip / Antidérrapant
urbain 

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Ampurias

Calabria

Cantabria

Cartagho

Gosol

SorpeC S

A

C

B

A

G

Antideslizante Piscinas / Antisdrucciolo per piscine / Rustschfest Schwimmbäder / 
Non-slip Flooring for Swimming Pools / Antidérapant pour piscines

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Amberes

Ampurias

Anjou

Aspen

Baudo

Borgoña

Calabria

Colore

Dolphin

Gibson

Hammam

Hampton

Iron

Kalahari

Kensington

Lazio

Mirella

Namibia

Narfu

Orleans

Sajonia

Samaniego

Samsara

Sorpe

Tanami

Thar

Valois

T

V

L

K

D
G
H

I

Alto Tránsito / Alto Transito / Hoher Verkehr / Heavy Traffic / Grand Trafic

M
N

O
S

Aluminium

Amur

Ancona

Bellezza

Bera

Cantabria

Carbono

Corten

Dessau

Galena

Gandaki

Gosol

Gravel

Idaho

Iron

Linnox

Livorno

Magma

Metal Stone

Molina

Mythos

Napa

Nimes

Ombrone

Oxus

Palladio

Portland

Portland High Tech

Sabika

Samsara

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sundari

Tarim

Valentia

Zalon

Comercios / Negozi / Geschäfte / Stores / Commerces

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

C

D

I
L

T
V
Z

N

O

G

P

S
M
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363362

Alenda

Alicia

Aluminium

Amberes

Ampurias

Amur

Ancona

Anjou

Apuan

Arun

Aspen

Basila

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Brise

Calabria

Cantabria

Capitonne

Cartagho

Coco

Colore

Collage

Corten

Cristina

Daria

Dessau

Dolphin

Doral

Fiber

Galena

Gandaki

Ganges

Garden

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Idaho

Iron

Island

Kalahari

Kensington

Laon

Lazio

Linen

Livorno

Magma

Massa

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Naupa

Narfu

Nice

Ocean

Ombrone

Orlando

Orleans

Oxus

Palma

Point

Portland

Portland High Tech

Sabas

Sabika

Sajonia

Samana

Samaniego

Samsara

Satén

Shilka

Sorbonne

Sorpe

Sun

Sundari

Tanami

Tarim

Thar

Valentia

Valois

Virginia

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

C

D

L

K

I

M

N

O

S

P

T

V

G
F

H

I

Higiénico / Igienico / Pflegeleicht / Hygienic / Hygienique

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Amberes

Ampurias

Anjou

Aspen

Baudo

Borgoña

Calabria

Coco

Dolphin

Doral

Garden

Gibson

Hammam

Hampton

Island

Kalahari

Kensington

Lazio

Mirella

Namibia

Narfu

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Sajonia

Samaniego

Sunion

Tanami

Thar

Valois

B

A D

C

G

H

I
K

M
N

O

L S

T

T

Todo masa / Tutto impasto / Durchgefärbt / Full body / Plein masse
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Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

I

Anjou

Aspen

Baudó

Borgoña

Coco

Colore

Corten

Dolphin

Doral

Garden

Gravel

Island

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Sajonia

Valentia 

Valois

D

G

B

C
O
N V

S

Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A Anjou

Baudo

Borgoña

Calabria

Coco

Colore

Copper

Corten

Dolphin

Doral

Garden

Gosol

Island

Nice

Ocean

Orlando

Orleans

Portland High Tech

Rhodium

Sajonia

Silver

Sorpe

Steel

Valois

B

C
D

G

O
N

P

I R

S

V

Ensayo DIN 51130 / Norma DIN 51130 / Testverfahren Din 51130 / Test DIN 51130 / Essais Din 51130

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A Ampurias 

Cantabria

Cartagho

Coco

Dolphin

Doral 

Garden

Island 

Nice

Ocean

Orlando

Palma
C D I

N

G O

P

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

Aluminium

Ancona

Bera

Carbono

Cartagho

Colore

Copper

Corten

Galena

Linnox
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Color en masa / Colorato in massa / Glasiert / Coloure d Biscuit / Teinté dans la masse
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Amur

Ancona

Anjou

Aspen

Baudo

Bera

Borgoña

Calabria

Carbono

Coco

Colore

Copper

Corten
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Galena
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Gosol

Gravel
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Magma
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Napa
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Sundari

Tarim

Valentia

Valois

Resistencia al Deslizamiento / Resistenza allo Sdrucciolamento / Grad der Griffigkeit / Non-slip value / Résistance au
Glissement 
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au Glissement

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

COLECCIÓN

COLLEZIONE
KOLLEKTION
COLLECTION
COLLECTION

A

B

C

D

G

I

M

O

N

R

S

T

VP

350-368 Técinico Italia 2010 selvi:Ultimas paginas  20/01/10  11:58  Página 365



Alenda

Alicia

Aluminium

Amur

Ancona

Andina

Anjou

Arun

Aspen

Basila

Baudo

Beires

Bellezza

Belmont

Bera

Borgoña

Brise

Calabria

Cantabria

Carbono

Collage

Colore

Copper

Corten

Cristina

Dessau

Fiber

Galena

Gandaki

Gibson

Gosol

Gravel

Hammam

Hampton

Idaho

Iron

Kalahari

Kensington

Laon

Lazio

Linen

Linnox

Livorno

Magma

Massa

Metal Stone

Mirella

Molina

Mythos

Namibia

Napa

Narfu

Nimes

Ombrone

Orleans

Oxus
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Point
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Samaniego

Samsara

Satén

Shilka
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Interior / Interiore / Innen / Interior / Intérieur
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Exterior / Esteriore / Außen / Exterior / Extérieur
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Evitar el contacto con disoluciones ácidas / Evitare il contatto con soluzioni acide / Kontakt mit säurehaltige
lösungsmittel verhindern / Avoid any contact with acid solutions / Éviter le contact avec des solutions acides
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TAU CERAMICA, si riserva il diritto di annullare o modificare il disegno di qualsiasi modello che appare in questo catalogo .

TAU CERAMICA reserves the right to modify or alter the design in any or all of the models here enclosed.

DIMENSIONI. Tutte le dimensioni che appaiono in questo catalogo sono NOMINALI.  Per le dimensioni reali di fabbricazione , è necessario mettersi in contatto con il nostro dipartimento tecnico .  

DIMENSIONS. All dimensions given in this catalogue are NOMINAL.  Please contact our technical department,  should you need to kno w the real manufactured dimensions.

TAU Cerámica garantisce che i propri prodotti rispettano le specifiche tecniche stabilite dalla norma internazionale di piastre lle ceramiche ISO 13.006 / EN 14411.

TAU Cerámica guarantees that its products comply with the technical specifications established by the ISO 13.006 / EN 14411 int ernational standard for ceramic tiles.

PROPRIETÀ INTELLETTUALE E INDUSTRIALE

1. La struttura, il design e la forma di presentazione degli elementi disponibili nel presente catalogo (diagr ammi, immagini, fotografie, campioni e materiali che vi appaiono , tecnologie industriali, logotipi,

combinazioni di colori e qualsiasi elemento suscettibile di protezione) sono protetti dal diritto di proprietà intellettuale e industriale titolarità di TAU CERÁMICA.

Sono vietate riproduzione, trasformazione, distribuzione, comunicazione pubblica, messa a disposizione del pubblico e , in generale qualsiasi altra forma di utilizzo, totale o parziale, degli elementi indicati

nel paragrafo precedente. Questi atti di utilizzo potranno essere realizzati solo in virtù di autorizzazione espressa di TAU CERÁMICA e che, in ogni caso, dovranno fare riferimento esplicito alla titolarità

dei suddetti diritti di proprietà intellettuale di TAU CERÁMICA.

Sará autorizzato solo riprodurre (stampare e scaricare) per uso privato dei contenuti disposti in questo documento . Per la loro pubblicazione é necessario il consenso espresso di TAU CERÁMICA.

2. Non è permesso l’utilizzo dei segni distintivi,  (marchi, nomi commerciali) senza l’autorizzazione espressa dei legittimi tit olari.  

INTELLECTUAL AND INDUSTRIAL PROPERTY

1. The structure, design and way of presentation of the items available in this catalogue (gr aphs, images, photographs, samples and materials that appear on them,  industrial technology, logotypes, com-

binations of colours and any other items susceptible to protection) are protected under intellectual and industrial property ri ghts held by TAU CERÁMICA.

Reproduction, transformation, distribution, public communication, placing at the disposal of the public and in gener al any other form of partial or total exploitation of the items referred to in the previous

section is prohibited. Said acts of exploitation may only be carried out by means of specific authorization by TAU CERÁMICA and, in all cases, must make specific reference to the ownership of the afore-

mentioned intellectual property rights held by TAU CERÁMICA. Reproduction (printing or downloading) is only authorized for priv ate use of the contents provided in this document.  Publication thereof

requires prior, specific consent by TAU CERÁMICA.

2. The use of the distinctive signs (br ands, trade names) is not allowed, unless through prior, specific authorization by the l egitimate holders thereof.

TAU ITALIA SRL · E-mail: info@tau-italia.it.  http://www.tau-italia.it

Via Pedemontana, 9/11 . 41049 Sassuolo (Mo)

Tel.: 0536 810616 . Fax: 0536 804146 
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